                       
 
	«Согласовано»
Заместитель директора по учебно-воспитательной работе МОУ «Средняя общеобразовательная школа  с.Октябрьский Городок»
_____	/Бирюкова Р.П.	/

	
	 «Утверждаю»
Директор МОУ « Средняя общеобразовательная школа  с.Октябрьский городок»
________	/Котова И.Е.	/
Приказ   №____________от

«___» _________	2015г.

	




РАБОЧАЯ ПРОГРАММА
по русскому языку для 11 класса базовый уровень
на 2015-2016 учебный год


	
	
Составитель: Логутова В.В.учитель русского языка и литературы
 I категории



 

  

                                                                    


















Пояснительная записка

Рабочая учебная программа по русскому языку составлена для учащихся 11 класса на основе Федерального компонента государственного стандарта общего образования   и  Программы общеобразовательных учреждений. Греков В. Ф., Крючков С. Е., Чешко Л. А. Русский язык. 10—11 классы: Учебник для общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2010.
Выбор данной авторской программы и учебно-методического комплекса обусловлен преемственностью в преподавании.
Программа соответствует:
Учебному плану МОУ «СОШ с.Октябрьский Городок.».
Программа общим объемом 34 ч в год, изучается в течение всего года по 1 часу в неделю.   
Программа предназначена для учащихся 11  класса МОУ «СОШ с. Октябрьский Городок».
Цель работы школы: создание благоприятной образовательной среды, способствующей раскрытию индивидуальных особенностей обучающихся, обеспечивающей возможности их самоопределения и самореализации и укрепления здоровья школьников.
Обучение родному языку в школе рассматривается современной методикой не просто как процесс овладения определенной суммой знаний о русском языке и системой соответствующих  умений и навыков,   а как процесс  речевого, речемыслительного, духовного    развития   школьника. Владение русским языком, умение общаться, добиваться успеха в процессе коммуникации являются теми характеристиками личности, которые во многом определяют достижения выпускника школы практически во всех областях жизни, способствуют его социальной адаптации к изменяющимся условиям современного мира.  Как средство познания действительности русский язык обеспечивает развитие интеллектуальных и творческих способностей старшеклассника, развивает его абстрактное мышление, память и воображение, формирует навыки самостоятельной учебной деятельности, самообразования и самореализации личности. Будучи формой хранения и усвоения различных знаний, русский язык неразрывно связан со всеми школьными предметами и влияет на качество их усвоения, а в перспективе способствует овладению будущей профессией.
Концептуальная новизна курса русского языка 11 классе состоит в том, что  на базовом уровне обучения русскому языку решаются проблемы, связанные с формированием общей культуры, с развивающими и воспитательными задачами образования, с задачами социализации личности. Предлагаемая рабочая программа  обеспечивает в процессе изучения русского языка  формирование и  совершенствование  общеучебных умений и навыков, базирующихся на видах речевой деятельности и предполагающих  развитие речемыслительных способностей: коммуникативных (владение всеми видами речевой деятельности и основами культуры устной и письменной речи, базовыми умениями и навыками использования языка в жизненно важных для учащихся сферах и ситуациях общения), интеллектуальных (сравнение и сопоставление, соотнесение, синтез, обобщение, абстрагирование, оценивание и классификация), информационных (умение осуществлять библиографический поиск, извлекать информацию из различных источников, умение работать с текстом), организационных (умение формулировать цель деятельности, планировать ее, осуществлять самоконтроль, самооценку, самокоррекцию) и создаёт условия  для развития  общекультурного уровня  старшеклассника, способного к продолжению обучения в образовательных учреждениях высшей школы. 
Важной особенностью предлагаемой   программы является   компетентностный подход, на основе которого   структурировано 

содержание данной рабочей программы,
 направленное на развитие и совершенствование коммуникативной, языковой, лингвистической (языковедческой) и культуроведческой компетенций.
Коммуникативная компетенция – овладение всеми видами речевой деятельности и основами культуры устной и письменной речи, умениями и навыками использования языка в различных сферах и ситуациях общения, соответствующих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся старшей школы.
Языковая и лингвистическая (языковедческая) компетенции – систематизация знаний о языке как знаковой системе и общественном явлении, его устройстве, развитии и функционировании; общих сведений о лингвистике как науке; овладение основными нормами русского литературного языка, обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся; совершенствование способности к анализу и оценке языковых явлений и фактов, умения пользоваться различными лингвистическими словарями.
Культуроведческая компетенция – осознание языка как формы выражения национальной культуры, взаимосвязи языка и истории народа, национально-культурной специфики русского языка, владение нормами русского речевого этикета, культурой межнационального общения.
В основу рабочей  программы положены актуальные в настоящее время  идеи личностно - ориентированного и деятельностного подходов  к обучению  русскому языку. Особенностью такого обучения является синтез языкового, речемыслительного и духовного развития учащихся старшей школы, установление взаимосвязи между процессами изучения и использования языка, смещение традиционного акцента на запоминание теоретического материала к осмыслению  функционального потенциала языкового явления и овладению навыками уместного использования его в разных ситуациях речевого общения.  
В соответствии с вышеуказанными подходами  содержание представленной программы направлено на реализацию единства процесса усвоения основ лингвистики и процесса формирования коммуникативных умений, что  предполагает не только усвоение учащимися лингвистических знаний, но и освоение ими элементов современной теории речевого общения с целью формирования у них умений уместного использования языковых средств в разнообразных сферах общения.
    Освоение тем, предусмотренных федеральным компонентом государственного стандарта, связанных с оценкой коммуникативных качеств и эффективности речи, с развитием навыков  использования различных видов чтения в зависимости от коммуникативной задачи и характера текста, с развитием навыков диалогической и монологической речи, с совершенствованием умений и навыков  создания текстов разных функционально-смысловых типов, стилей и жанров осуществляется в практическом применении непосредственно на уроках русского языка в процессе выполнения специально подобранных заданий. 
   Ярко выраженной особенностью данной программы является её практическая направленность. На старшей ступени обучения (10-11 классы)  подростки проявляют интерес к выбору процессии, профессиональной  ориентации, строят планы на будущее. В связи с этим одной из задач обучения на данном этапе является развитие и совершенствование способности учащихся к речевому взаимодействию и социальной адаптации.  Предлагаемая рабочая программа  предусматривает  углубление  и расширение знаний о языковой норме и ее разновидностях, коммуникативных качествах речи, нормах речевого поведения в различных сферах общения, совершенствование умений моделировать свое речевое поведение в соответствии  с условиями и задачами общения. Особое внимание в программе уделяется научному, публицистическому и художественному стилям речи, практическому овладению учениками данными стилями;  это  связано с практическими потребностями, возникающими у учащихся в связи с обучением и  окончанием школы, вступлением в активную самостоятельную жизнь( владение языком таблиц, схем, рекламы, умение создавать текст в различных научно-популярных вариантах, овладение культурой публичной речи).
Курс русского языка в XI классе направлен на достижение следующих целей:
1. воспитание гражданина и патриота; формирование представления о русском языке как духовной, нравственной и культурной ценности народа; осознание национального своеобразия русского языка; овладение культурой межнационального общения;
1. дальнейшее развитие и совершенствование способности и готовности к речевому взаимодействию и социальной адаптации; готовности к трудовой деятельности, осознанному выбору профессии; навыков самоорганизации и саморазвития; информационных умений и навыков; 
1. освоениезнаний о русском языке как многофункциональной знаковой системе и общественном явлении; языковой норме и ее разновидностях; нормах речевого поведения в различных сферах общения;
1. овладение умениями опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности; различать функциональные разновидности языка и моделировать речевое поведение в соответствии с задачами общения; 
1. применение полученных знаний и умений в собственной речевой практике; повышение уровня речевой культуры, орфографической и пунктуационной 



Формы обучения:
Комбинированный урок, урок-беседа, повторительно-обобщающий урок, урок- исследование, урок-лекция, урок-семинар, урок-практикум, урок развития речи.
Методы и приёмы  обучения:
-обобщающая беседа по изученному материалу;
- различные виды разбора(фонетический, лексический, словообразовательный, морфологический, синтаксический, лингвистический, лексико-фразеологический, речеведческий);
 - виды работ, связанные с анализом текста, с его переработкой (целенаправленные выписки, составление плана, тезисов, конспекта);
- составление учащимися авторского текста в различных жанрах (подготовка реферата, доклада, написание анализа, рецензии, творческих работ в жанре эссе, очерка, рассказа ит.д);
- наблюдение за речью окружающих, сбор соответствующего речевого материала с последующим его использованием по заданию учителя;
-изложения на основе текстов типа описания, рассуждения;
-письмо под диктовку;
-комментирование орфограмм и пунктограмм.
Виды деятельности учащихся на уроке:
- оценивание устных и письменных высказываний/текстов с точки зрения языкового оформления, уместности, эффективности достижения поставленных коммуникативных задач;
-взаиморецензирование;
-анализ языковых единиц с точки зрения правильности, точности и уместности их употребления; 
- разные виды разбора (фонетический, лексический, словообразовательный, морфологический, синтаксический, лингвистический, лексико-фразеологический, речеведческий);
- лингвистический анализ языковых явлений и  текстов различных функциональных стилей и разновидностей языка;
- разные виды чтения в зависимости от коммуникативной задачи и характера текста: просмотровое, ознакомительное, изучающее, ознакомительно-изучающее, ознакомительно-реферативное и др;
- аудирование;
- информационная переработка устного и письменного текста:
-составление плана текста;
 -пересказ текста по плану;
 -пересказ текста с использованием цитат;
 -переложение текста; 
 -продолжение текста;
 -составление тезисов;
 -редактирование;
-создание текстов разных функционально-смысловых типов, стилей и жанров;
-реферирование;
-докладирование;
-рецензирование;
-аннотирование и т.д.
- создание  устных высказываний  различных типов и жанров в учебно-научной,  социально-культурной и деловой сферах общения, с учётом основных орфоэпических, лексических, грамматических норм современного русского литературного языка, применяемых в практике речевого общения;
- участие в дискуссии;
- создание письменных текстов делового, научного и публицистического стилей с учётом орфографических и пунктуационных норм современного русского литературного языка;
- составление орфографических и пунктуационных упражнений самими учащимися;
-работа с различными информационными источниками: учебно-научными текстами, справочной литературой, средствами массовой информации (в том числе представленных в электронном виде), конспектирование.
Учебно-тематический план.
	№
	Содержание 
	Количество часов
	Контрольные работы

	1.
	Введение
	1
	

	2.
	Простое предложение
	3
	

	3.
	Однородные члены предложения 
	2
	

	4. 
	Обособленные и уточняющие члены предложения 
	8
	1

	5. 
	Обращение и вводные слова
	4
	1

	6.
	Сложное предложение 
	9
	

	7
	Чужая речь
	3
	

	8.
	Повторение
	3
	1

	9. 
	Итого 
	34
	





Календарно – тематический план
	№ п/п
	Наименование раздела, общее количество часов
	Тема урока
	Кол-во часов
	Вид урока
	Характеристика основных видов деятельности
учащихся (на уровне учебных действий)
	 Дата по плану
	Фактически

	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	Введение
1 ч

	Русский язык в современном мире
	1
	
	
	
	

	2
	
	Вводный контрольный срез знаний
	1
	
	Контроль ЗУН
	
	

	3
	
	Синтаксические единицы,  знаки препинания и их назначение. Интонация и пунктуация. (§64, 65).
	1
	
	Обосновывать выбор знака препинания в соответствии с принципами пунктуации; учитывать
автор знаки препинания.
Простое предложение. Типы простых предложений по функции  и эмоциональной окраске. 
	
	

	4
	Простое предложение (3 ч)
	Тире в простом предложении (§66, 67).
	1
	
	Определять способы выражения подлежащего и
сказуемого, применять эти знания при постановке
тире между ними.
	
	

	
5
	
	Простое предложение. Трудные случаи согласования подлежащего и сказуемого (§68).
	1
	
	Разграничивать двусоставные и односоставные
предложения; различать типы односоставных
предложений ;
разграничивать полные и неполные предложения.
	
	

	6
	Однородные члены предложения (2 ч)
	Знаки препинания при однородных членах, обобщающих словах.  
	1
	
	  осуществлять пунктуационный разбор предложений с однородными определениями.
	
	

	7
	
	Однородные члены предложения. Знаки препинания при однородных членах. (§74).
	1
	
	Производить синтаксический разбор предложений с однородными членами; владеть пунктуационными нормами, связанными с употреблением однородных членов в предложении.
	
	

	8
	Обособлен
ные и уточняю
щие члены предложения (8 ч)
	Однородные и неоднородные определения
(§73, 74)
	1
	
	Разграничивать однородные и неоднородные
определения.
	
	

	 9
	
	Обособленные члены предложения.  Обособление определений. (§75).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  использовать сравнительные обороты разных типов,
определять их роль в тексте.
	
	

	10
	
	Обособление определений. (§75, 76).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  использовать сравнительные обороты разных типов,определять их роль в тексте.
	
	

	11
	
	Обособление приложений. Дефис при приложении.  (§77).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  сравнительные обороты разных типов,определять их роль в тексте.
	
	

	12
	
	Обособление дополнений. (§77).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  использовать сравнительные обороты разных типов.
	
	

	13
	
	Обособление обстоятельств. (§78).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  использовать сравнительные обороты разных типов.
	
	

	14
	
	Обособление уточняющих членов предложения. Пояснительные  присоединительные члены предложения. (§79, 80).
	1
	
	Употреблять в речи предложения с обособленными членами, производить их пунктуационный
разбор;  использовать сравнительные обороты разных типов,определять их роль в тексте.
	
	

	15
	
	Промежуточный срез.Тестирование по заданиям ЕГЭ
	1
	КР
	
	
	

	16
	Обращение и вводные слова( 4 ч)
	Вводные слова, вводные предложения и вставные конструкции. Знаки препинания при них. (§81).
	1
	
	Разграничивать вводные слова, вводные предложения и вставные конструкции; владеть пунктуационными нормами оформления вводных слов,
вставных конструкций.
	
	

	17
	
	Вводные слова, вводные предложения и вставные конструкции. Знаки препинания при них. (§81).
	1
	
	Разграничивать вводные слова, вводные предложения и вставные конструкции; владеть пунктуационными нормами оформления вводных слов,
вставных конструкций ; употреблять
в речи вводные слова.
	
	

	18
	
	Обращение, междометия в составе предложения и слова-предложения ДА и НЕТ. (§82).
	1
	
	Правильно интонационно выделять обращения, междометия; определять роль обращений в художественном и публицистическом текстах.
	
	

	19
	
	Контрольная работа  
	1
	КР 
	Контроль ЗУН
	
	

	20
	Сложное предложение (9 ч)
	Сложное предложение. Сопоставление сложных и простых предложений. Пунктуация перед союзом И. (§83).
	1
	
	Уметь разграничивать  простые и сложные предложения, определять роль союза И,  правильно расставлять знаки препинания.
	
	

	21
	
	Сложносочиненное предложение. Знаки препинания в сложносочиненном предложении. (§83).
	1
	
	Определять смысловые отношения и способы
связи частей сложносочиненного предложения;
производить пунктуационный анализ сложносочиненного предложения; употреблять в речи сложносочиненные предложения разных типов.
	
	

	22
	
	РР Обучающее сочинение- рассуждение
	1
	РР
	
	
	

	23
	
	Сложноподчиненное предложение. Обособление придаточных предложений. (§83, 84).
	1
	
	Разграничивать типы придаточных предложений; устанавливать связь между придаточным и
главным предложениями; объяснять пунктуационный выбор
	
	

	24
	
	Сложноподчиненные предложения с несколькими придаточными. (§86).
	1
	
	Строить схемы многочленных сложноподчиненных предложений; производить пунктуационный анализ.
	
	

	25
	
	Знаки препинания в бессоюзном сложном предложении. (§88).
	1
	
	Определять смысловые отношения между частями бессоюзного сложного предложения; заменять бессоюзные предложения союзными; владеть
пунктуационными нормами оформления бессоюзных предложений
	
	

	26
	
	Знаки препинания в бессоюзном сложном предложении. (§88).
	1
	
	Определять смысловые отношения между частями бессоюзного сложного предложения; заменять бессоюзные предложения союзными; владетьпунктуационными нормами оформления бессоюзных предложений
	
	

	27
	
	Сложные предложения с разными видами связи. Знаки препинания в них. Знаки препинания в бессоюзном сложном предложении. (§89).
	1
	
	Строить схемы сложных предложений с разными видами связи; производить пунктуационный анализ.
	
	

	28
	
	Синтаксические конструкции с союзами  КАК, СЛОВНО, КАК БУДТО
	1
	
	Объяснять постановку знаков препинания в синтаксических конструкциях с союзами КАК, СЛОВНО, КАК БУДТО…
	
	

	29
	Чужая речь
 (3 ч)
	Чужая речь. Способы передачи чужой речи.  Пунктуация в предложении с прямой речью. (§90, 91).
	1
	
	Объяснять постановку знаков препинания в предложениях с прямой речью. Трансформировать косвенную речь в прямую ипрямую в косвенную; понимать различия между
прямой и косвенной речью и их стилистические
возможности.
	
	

	30
	
	Способы цитирования. Оформление цитат. (§92).
	1
	
	Вводить в письменное высказывание цитаты,
правильно оформлять их; владеть разными приемами цитирования.
	
	

	31
	
	 Пунктуация при цитировании.
	1
	
	
	
	

	32
	Повторение 
(3 ч)
	РР Особенности рассуждения как типа речи. Практическая работа. Типологический анализ текста- рассуждения
	1
	
	
	
	

	33
	
	Контрольное сочинение- рассуждение (демоверсия ЕГЭ 2013; часть С)
	1
	РР
	
	
	

	34
	
	Итоговая контрольная работа в формате ЕГЭ
	1
	КР
	
	
	






Требования к уровню подготовки выпускников
Личностными результатами освоения выпускниками средней (полной) школы программы по русскомуязыку являются:
1) понимание русского языка как одной из величайших духовных и национально-культурных ценностей народа;
2) воспитание любви к русскому языку, гордости занего; осознание потребности сохранять чистоту и поддерживать нормы литературного языка;
3) расширение словарного запаса; овладение лексической и грамматической синонимией для успешного иэффективного речевого общения в разных коммуникативных ситуациях;
4) способность к продуцированию текстов разныхжанров.
Метапредметными результатами освоения выпускниками средней (полной) школы программы по русскому (родному) языку являются:
1) владение всеми видами речевой деятельности:аудирование и чтение:
• умение извлекать информацию из разных источников, пользоваться словарями разных типов, справочнойлитературой;
• способность преобразовать полученную в процессечтения информацию;
• адекватное понимание темы текста, соотношениятекста и подтекста, определение коммуникативной установки и основной мысли прочитанного речевого произведения;
говорение и письмо:
• умение создавать тексты (устные и письменные) разных жанров с учетом их целевой установки, предполагаемого адресата и характера общения;
• умение свертывать и преобразовывать прослушанный или прочитанный текст (план, аннотация, конспекти т. д.);
• владение нормами правильной письменной речи;умение оценивать как свою, так и чужую речь, редактировать текст и исправлять в нем грамматические, стилистические и речевые ошибки;
2) использование полученных знаний, умений и навыков на занятиях по другим предметам (истории, литературе, обществоведению и др.), а также в повседневномобщении.
Предметными результатами освоения выпускниками средней (полной) школы программы по русскому(родному) языку являются:
1) расширение представлений о роли русского языкав современном мире, его основных функциях, взаимосвязи языка и культуры, языка и общества;
2) углубление знаний об основных уровнях и единицах языка, о социальной стратификации языка (литературный язык, диалекты, просторечие, жаргоны);
3) закрепление базовых понятий современной лингвистики: язык и речь, функциональный стиль, функционально-смысловые типы речи (описание, повествование,рассуждение), текст и его признаки, основные единицыязыка, языковая норма;
4) овладение орфоэпическими, лексическими, словообразовательными, грамматическими, орфографическими и пунктуационными нормами русского литературногоязыка и использование их в речевой практике; систематизация орфографических и пунктуационных правил;
5) овладение основными стилистическими ресурсамирусского языка и углубление представлений о выразительных возможностях фонетических, лексических играмматических средств;
6) умение проводить различные виды языкового анализа (фонетический, лексический, морфемный и словообразовательный анализ слова, морфологический анализразных частей речи, синтаксический анализ словосочетания, простого и сложного предложений, анализ текста);
7) осознание эстетической функции языка; пониманиероли языковых средств разных уровней в создании образной системы художественного текста.



УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
Литература для учащихся
1. Грекова В. Ф., Крючкова С. Е., Чешко Л. А. Русский язык. 10—11 классы: Учебник для общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2010.
2. Дейкина А.Д. Пахнова Т.М. Русский язык: Учебник-практикум для старших классов. М.: Вербум-М, 2009.
3. Баранов М.Т., Костяева Т.А., Прудникова А.В. Русский язык: Справочные материалы. М.: Просвещение, 2009.
4. Багге М.Б. ЕГЭ. Русский язык, Контрольные измерительные материалы. М.: Просвещение, 2009.
5.  Балыхина Т.М., Кузнецова М.В. Тесты по русскому языку. Пунктуация. М.: Издат – Школа, 2008.
6.Баронова М.М. Полный справочник для подготовки к ЕГЭ. М.: АСТ: Астрель, 2008.
7. Бисеров А. Ю. Соколова Н.В. ЕГЭ-2010. Русский язык.М.: АСТ: Астрель, 2009.
8. Малюшкин А.Б. Комплексный анализ текста: Рабочая тетрадь: 10-11 классы. М.: ТЦ «Сфера», 2009.
9. Пучкова Л.И., Гостева Ю.Н. Речь: 10-11 классы. М.: Просвещение, 2009.
10. Цыбулько И.П. ЕГЭ- 2010. Русский язык. Тренировочные задания. М.: Просвещение. 2009.
11. Цыбулько И.П. Капинос В.И. ЕЭ – 2010. Русский язык: Сборник экзаменационных  заданий (Федеральный банк экзаменационных метериалов). М.: Эксмо, 2009.
12. Пахнова Т.М. Готовимся к письменным и устным экзаменам по русскому языку: 9-11 классы. М.: Вербум-М, 2003.

Литература для учителя
1. Грекова В. Ф., Крючкова С. Е., Чешко Л. А. Русский язык. 10—11 классы: Учебник для общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2010.
2. Дейкина А.Д., Пахнова Т.М. Методические рекомендации по использованию учебника «Русский язык: Учебник-практикум для старших классов» при изучении предмета на базовом и профильном уровнях. М.: Вербум-М, 2009.
3. Львова С.И. Сборник диктантов с языковым анализом текста: 10-11 классы. М.: Мнемозина, 2003.
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